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DANGER / GEFAHR

EN | DANGER
Electric Shock: Do not handle with wet hands. Unplug immediately if smoke, heat, or unusual odors occur.
Fire Hazard: Keep away from open flames and high heat.

ES | PELIGRO

Descarga eléctrica: No manipule con las manos mojadas. Desenchufe inmediatamente si hay humo, calor u olores
inusuales.

Incendio: Mantenga el producto alejado de llamas abiertas y altas temperaturas.

DE | GEFAHR

Stromschlag: Nicht mit nassen Handen berihren. Bei Rauch, Hitze oder ungewdhnlichen Geriichen sofort den
Netzstecker ziehen.

Brandgefahr: Von offenem Feuer und hohen Temperaturen fernhalten.

FR | DANGER

Choc électrique: Ne pas manipuler avec les mains mouillées. Débrancher immédiatement en cas de fumée, de
chaleur ou d’'odeurs inhabituelles.

Incendie: Tenir le produit a l'écart des flammes nues et des températures élevées.

IT | PERICOLO

Scossa elettrica: Non maneggiare con le mani bagnate. Scollegare immediatamente in caso di fumo, calore o odori
insoliti.

Incendio: Tenere il prodotto lontano da fiamme libere e alte temperature.

NL | GEVAAR

Elektrische schok: Niet met natte handen hanteren. Trek onmiddellijk de stekker uit het stopcontact bij rook, hitte
of ongebruikelijke geuren.

Brandgevaar: Uit de buurt houden van open vuur en hoge temperaturen.

RO | PERICOL

Soc electric: Nu manipulati cu mainile ude. Scoateti imediat din priza daca apare fum, caldurd sau mirosuri
neobisnuite.

Incendiu: Tineti produsul departe de flacari deschise si temperaturi ridicate.

CS | NEBEZPECI

Uraz elektrickym proudem: Nemanipulujte mokryma rukama. PFi koufi, teple nebo neobvyklém z&dpachu okamzité
odpojte ze z&suvky.

PoZar: Chrante pfed otevienym ohném a vysokymi teplotami.

PL | NIEBEZPIECZENSTWO

Porazenie pradem: Nie obstugiwa¢ mokrymi rekami. Natychmiast odtgczy¢ od zasilania w przypadku dymu, ciepta
lub nietypowego zapachu.

Pozar: Trzymac¢ z dala od otwartego ognia i wysokich temperatur.
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CAUTION / VORSICHT

EN | CAUTION

Power: Use only compatible cables and power supplies.
Moisture: Keep the product dry; avoid liquids and high
humidity.

Temperature: Operate within the specified temperature
range.

Stability: Secure the device to prevent falling.

Service: Do not disassemble; doing so will void the
warranty.

ES | PRECAUCION

Alimentacidn: Utilice anicamente cables y fuentes de
alimentacién compatibles.

Humedad: Mantenga el producto seco; evite liquidos y
alta humedad.

Temperatura: Utilice dentro del rango de temperatura
especificado.

Estabilidad: Fije el dispositivo para evitar caidas.
Servicio: No desmonte; hacerlo anulara la garantia.

DE | VORSICHT

Stromversorgung: Verwenden Sie nur kompatible Kabel
und Netzteile.

Feuchtigkeit: Halten Sie das Produkt trocken;
vermeiden Sie Flissigkeiten und hohe Luftfeuchtigkeit.
Temperatur: Betreiben Sie das Gerét innerhalb des
angegebenen Temperaturbereichs.

Stabilitat: Sichern Sie das Gerat, um ein Herunterfallen
zu verhindern.

Service: Nicht zerlegen; andernfalls erlischt die
Garantie.

FR | ATTENTION

Alimentation: Utilisez uniqguement des cables et
alimentations compatibles.

Humidité: Maintenez le produit au sec ; évitez les
liquides et 'humidité élevée.

Température: Utilisez le produit dans la plage de
température spécifiée.

Stabilité: Fixez l'appareil pour éviter toute chute.
Service: Ne pas démonter ; cela annulera la garantie.

IT | ATTENZIONE

Alimentazione: Utilizzare esclusivamente cavi e
alimentatori compatibili.

Umidita: Mantenere il prodotto asciutto; evitare liquidi e
umidita elevata.

Temperatura: Utilizzare entro 'intervallo di temperatura
specificato.

Stabilita: Fissare il dispositivo per evitare cadute.
Service: Non smontare; ci6 invalidera la garanzia.

NL | LET OP

Stroomvoorziening: Gebruik alleen compatibele kabels
en voedingen.

Vocht: Houd het product droog; vermijd vloeistoffen en
hoge luchtvochtigheid.

Temperatuur: Gebruik binnen het gespecificeerde
temperatuurbereik.

Stabiliteit: Zet het apparaat stevig vast om vallen te
voorkomen.

Service: Niet demonteren; dit doet de garantie
vervallen.

RO | ATENTIE

Alimentare: Utilizati numai cabluri si alimentatoare
compatibile.

Umiditate: Pastrati produsul uscat; evitati contactul cu
lichide si umiditate ridicata.

Temperatura: Utilizati produsul in intervalul de
temperatura specificat.

Stabilitate: Fixati produsul pentru a preveni céderea.
Service: Nu dezasamblati; garantia devine nula.

CS | UPOZORNENI

Napéjeni: PouZivejte pouze kompatibilni kabely a
napéjeci adaptéry.

Vlhkost: Uchovavejte v suchu; vyhnéte se kapalindm a
vysoké vlhkosti.

Teplota: Pouzivejte v rdmci specifikovaného teplotniho
rozsahu.

Stabilita: Zajistéte zafizeni proti padu.

Servis: Nerozebirejte; dojde ke ztraté zaruky.

PL | UWAGA

Zasilanie: Uzywaj wytgcznie kompatybilnych kabli i
zasilaczy.

Wilgoc¢: Utrzymuj produkt w suchym stanie; unikaj
kontaktu z cieczami i wysoka wilgotnoscia.
Temperatura: Uzywaj w zakresie temperatur okreslonym
w specyfikacji.

Stabilno$¢: Zabezpiecz urzadzenie przed upadkiem.
Serwis: Nie demontuj; spowoduje to utrate gwarancji.
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FCC Declaration

Federal Communications Commission [FCC] Statement

FCC Warning: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

¢ Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by the manufacturer could void your
authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1] This device may not cause harmful interference, and (2] this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of Ocm between the radiator
and your body.

CAN ICES-003(B]/NMB-003(B)
ISED Statement

- English: This device contains licence-exempt transmitter(s])/receiver(s] that comply with innovation, Science
and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s]. Operation is subject to the following two conditions:

(1] This device may not cause interference.
[2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

- French:Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exempts de licence qui son tconformes aux CNR exempts de
licence d'innovation, Sciences et Développement économique Canada.Le fonctionnement est soumis aux deux
conditions suivantes :

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.
(2] Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences susceptibles de provoquer un
fonctionnement indésirable de l'appareil.
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Do not use/store the product in the following environments:

* Near heat sources
* Locations with high humidity
» Sandy or dusty places

Disposal

This symbol on the product, in the user manual or on the packaging means that your electrical and
electronic devices should be disposed of separate from household waste at the end of their life cycle.
There are separate collection systems for recycling in the EU.

«(( CCAH26LP0650T3 «(( CCAH26LP0650T3

€ CE & €5 RS A%

ELEMENTS D'EMBALLAGE
A SEPARER ET A DEPOSER
DANS LE BAC DE TRI

A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil, ses

accessoires et piles
serecyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

All trademarks, logos, and brands are the property of their respective owners and are used
for identification purposes only.



Importer / Importeur /O / # O

United States
IPEVO Inc.
440 N. Wolfe Road, Sunnyvale, CA 94085, USA

Europe
IPEVO B.V.
Beursplein 37, 3011AA Rotterdam, the Netherlands

United Kingdom
IPEVO Ltd.
2, Nichols Green, Montpelier Road, Ealing, London, W5 2QU, United Kingdom

CHR) |
EIRRHBRAF
114030 Bt NHAIEFE R R/ 348 57 118

Manufacturer / Hersteller / 25&75 /7 #15&

IPEVO Corp.

Address: 1F., N0.348, Sec. 6, Nanjing E. Rd., Neihu Dist., Taipei City 114030, Taiwan
Phone number: +886-2-55508686

Contact information / Kontaktinformationen / Bt &5l / BXRER
Customer Service Manager / Kundenservice-Manager
Email: cs@ipevo.com

MADE IN CHINA / B &iE / R EFl5&

Product Information / &M/ ER{ER

PRODUCT / i / P dm :

VOCAL TRANSCRIBER

VOCAL TRANSCRIBER %8 & i /G A
VOCAL TRANSCRIBER Z it E IR TAZ X

MODEL / B53 / BIS :
CSC2-04IP

RECEIVER & CHARGING HUB | BEREURFTRE | EFXIKTFTEE :
INPUT / &jA / %I A : DC 5V 0.5A*2
RATED POWER / 3BREIH=E / BUEINER : 2.5W*2

WIRELESS MICROPHONE / /SR E / TLERM :
INPUT / A / %I A : DC 5V 0.2A

CELL CAPACITY / Bt AE / HIA = : 380 mAh
RATED POWER / $8/ETH=R / BIETNER : 1.0W



